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Prezivninske obveznosti

Avstrija

ISKANJE PRISTOJNIH SODISC/ORGANOV

Z iskalnikom boste lahko poiskali sodiS¢e(-a)/organ(-e), pristojne za posamezen evropski pravni akt. Opozorilo:
Ceprav si prizadevamo zagotoviti to¢nost rezultatov, nekateri izjemni primeri v zvezi z ugotavljanjem pristojnosti
morda niso zajeti.

Clen 71 1. (a) - Sodi$¢a za obravnavanje zahtev za razglasitev izvréljivosti in sodi$¢a za
obravnavanje pravnih sredstev zoper sodne odlo¢be o taksSnih zahtevah

Zahteve: krajevno pristojno okrozno sodisCe (Bezirksgericht) (v skladu s ¢lenom 27(2): na obmodju katerega ima
zavezanec obicajno prebivalisce, ali sodis¢e, na obmodju katerega naj bi se opravila izvrsba).

Pravna sredstva: pritozba (Berufung) zoper sklep ali revizija (Rekurs) se vloZita pri visSjem sodis¢u
(Landesgericht) preko okroZnega sodiS¢a (Bezirksgericht), ki je izdalo sklep.

Clen 71 1. (b) - Pravna sredstva

V Avstriji: revizija (Revisionsrekurs) v skladu s ¢lenoma 78(1) in 411(4) zakona o izvrSbi (Exekutionsordnung) v
povezavi s clenom 528 zakona o pravdnem postopku (Zivilprozessordnung) mora biti viozena pri sodis¢u prve
stopnje (Bezirksgericht), ki jo bo posredovalo v odlocitev vrhovnemu sodis¢u (Oberster Gerichtshof).

Clen 71 1. (c) - Postopek ponovne preutitve

V primeru pravilne vrocitve v skladu z avstrijskimi predpisi: predlog za vrnitev v prejSnje stanje zaradi
zamujenega roka za izpodbijanje uveljavljanega zahtevka ali zaradi neudelezbe na obravnavi.

V primeru nepravilne vrocitve v skladu z avstrijskimi predpisi: pritozba zoper sklep (Berufung gegen die
Entscheidung, pri zamudnih sodbah) in revizija (Rekurs, pri sklepih, izdanih zaradi zamude).

Imena in kontaktni podatki pristojnih sodis¢: Vse pritoZbe se vloZijo pri sodiS¢u prve stopnje, ki o zadevi odloca
samo (na primer v primeru vrnitve v prejSnje stanje) ali pa zadevo posreduje v odlocitev nadrejenemu sodiscu.

Clen 71 1. (d) - Osrednji organi
Za vse:

Bundesministerium fir Justiz,
MuseumstrafRe 7, A-1070 Wien.

Organisationseinheit: Abteilung | 10


https://e-justice.europa.eu/home_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/maintenance-obligations_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/maintenance-obligations_sl

Elektronski naslov: team.z@bmj.gv.at

Telefon: +43 1521522142

Telefaks: +43 1521522829

Clen 71 1. (f) - Organi, ki so pristojni za izvrsitve

0 vseh vprasanjih v zvezi z izvrsitvijo odloca izvrsilno sodisce, ki je pristojno po ¢lenu 5 in nadaljnjih ¢lenih
Zakona o izvrshi, v primeru pritozbe pa sodisce visje stopnje.

Clen 71 1. (g) - Jeziki, sprejemljivi za prevod listin
Nemscina.
Clen 71 1. (h) - Jeziki, ki jih je osrednji organ odobril za sporazumevanje z drugimi osrednjimi
organi
Nemscina, anglescina in francoscina.
Zadnja posodobitev: 07/03/2025

Strani v jezikih drzav ¢lanic pripravljajo posamezni nacionalni organi, njihov prevod pa zagotavlja prevajalska sluzba Evropske
komisije. Prevodi zato morda Se ne vsebujejo kasnejsih sprememb izvirnika, ki so jih vnesli nacionalni organi. Evropska
komisija ne prevzema nobene odgovornosti za informacije ali podatke, ki jih vsebuje oziroma na katere se sklicuje ta
dokument. Za pravila o avtorskih pravicah drzave ¢lanice, ki je odgovorna za to stran, glejte pravno obvestilo.
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